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USER MANUAL

Dear buyer!

Read this instruc�on manual carefully using the appliance.
When buying an electric corn peeling machine, check its completeness and require a check of its performance.

GENERAL INSTRUCTIONS
The electric corn peeler (hereina�er referred to as the corn peeler) is designed to separate grain from corn cobs in personal subsidiary and 
small farms for preparing feed for pets and poultry. The device may only be used for domes�c purposes, it is not intended for industrial use. 
Do not use the device when exposed to atmospheric precipita�on. Protect it from heat, direct sunlight and humidity.

SPECIFICATIONS

Model                      Performance Power            

ELEFANT  BE-3000         300 kg/h             1800 W              230 V                 50 Hz                  2880 rot/min 

Frequency engine speedVoltage

           ATTENTION!

The produc�vity of the rake depends on:
- The voltage of the supply network;
- The moisture of the corn
Safety requirements
• Before star�ng the machine for the first �me, check the compliance of the power supply of the grinder with the parameters of the 
electrical network.
• It is prohibited to operate the saw without reliable grounding.
• The machine must be plugged into earthed sockets.
• Unplug the machine from the mains when it is not in use.
• The technical maintenance and repairs of the machine must be carried out exclusively with the machine disconnected from the
 electrical network.
• Never leave the running machine una�ended.
• Do not use the machine if the power cord or plug is damaged.
• It is forbidden to use the machine in condi�ons of increased humidity.
- Place dishes under the grain hole and under the cob hole.
- A�er the machine has run for 2 minutes with no load, start loading the cobs.
- Methodically top up the cobs as they begin to decline.

               A�en�on! Do not open the protec�ve covers of the machine during opera�on! A�er finishing the job, let the machine run for 3 
minutes with no load to clean the drum. Switch off the machine with the bu�on, and then from the mains.

MAINTENANCE AND STORAGE RULES
 
          ATTENTION!

The technical maintenance and repairs of the machine must be carried out exclusively with the machine disconnected from the electrical 
network
- Before opera�ng the machine, and also a�er a long stands�ll, run the engine at idle speed for 10 minutes. This is necessary to dry the 
motor windings.
- Before each use, check the reliability of all bolted connec�ons It is necessary to regularly clean the machine from dust and dirt.
- Be sure to clean the inner surface of the hopper of the machine from corn residues a�er each use.
Store the machine in a dry place without direct sunlight at a temperature of +20°C to +40°C.
- To protect the machine from rust, paint with an�-corrosion paint the places that are le� with peeling paint,
- If you have stored the machine in a cold place, let it stand in a warm room for a few hours before using it.
- Protect the machine from shocks and falls.
- Lubricate the bearings of the machine at least once a year. Use a medium viscosity lubricant.  
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MANUAL DE UTILIZARE

Acest produs este potrivit pentru desfacerea porumbului, folosind o transmisie pe curea, suportând un �p de rotație, U�laj de desfacut 
porumbul capacitate de 300 kg/h. Funcţia sa principala este de a dezghioca boabele uscate de pe ș�ulete. Doar puneţi porumbul în 
u�laj, apoi u�lajul separă automat boabele de porumb de ș�ulete. 
Caroseria u�lajului este mică, folosind o metodă unică de dezghiocare, curățare prin dezghiocare, se face o gaură prin miezul ș�uletelui, fără 
curăţare; grad de zdrobire, eficiență ridicată a producţiei. Este creat, proiectat și produs de fabrica noastră. Are caracteris�cile unei 
structuri, u�lizări și asamblări rezonabile, iar întreţinerea sa este foarte ușoară. U�lajul este ușor de folosit, oferă o înaltă eficiență, grad înalt 
de siguranță, motor flexibil, etc. 

STRUCTURĂ 
Batoza pentru porumb are o structură simplă și este ușor de folosit, structura sa se bazează pe o separare forțată, pe ra�ul u�lajului se află 
un rulment de legătură cu banda transportatoare, în afara benzii se află o cuvă, sub intrarea pe unde se introduc ș�uleții se află o camera de 
curățare, iar camera opusă alimentează banda transportatoare, fărâmițarea se face prin forța con�nuă, sub banda de acţionare se află un ra� 
�p sită pe poziție de gaură de evacuare. 
U�lajul cu ra� are o gaură prin care se introduc ș�uleţii și o gaură prin care se evacuează boabele de porumb, camera de desfacere, 
acționează cilindrul, după o perioadă lungă de funcţionare păstrează o distanță de desfacere cu banda transportatoare, apoi ș�uleții cu 
porumb sunt introduși în gaură, desfăcuți, iar boabele și ș�uleții merg în locuri diferite. 

PARAMETRII TEHNICI 

Produs                           Calcul 
                                    producție 

Putere            

ELEFANT  BE-3000         300 kg/h              1800 W              230 V                50 Hz              2880 rot/min 

INSTALARE, UTILIZARE ȘI ASAMBLARE
 
a. Alegerea motorului ce are putere moderată, viteză de exploatare și voltaj putere ce se potrivesc u�lajului. 
b. Asamblarea motorului și a pieselor separate trebuie să se facă foarte bine, flexibil, fără coliziuni și zgomot etc, înainte de folosire să se 
verifice ca direcția rotaţiilor motorului să fie echivalentă cu direcţia standard de desfacere, să se verifice ca toate piesele să fie strân-se, 
asamblarea și etanșeitatea curelei de cauciuc. 
c. După reglare și verificare se poate porni u�lajul și începe folosirea sa. Nu puneţi porumb 2  în ea, după ce funcţionează fără nimic pentru 
două minute, opriţi-o și verificați toate pie-sele. Asiguraţi-vă ca nu există nicio problemă, apoi puteți pune porumb în ea și începeţi folosirea. 
d. O dată pe an folosiţi lubrifianţi 
e. După folosire, puneţi u�lajul într-un loc uscat și aerisit. 

DEFECȚIUNI 

a. dacă cureaua este prea des�nsă, ajustaţi tensiunea curelei 
b. porumb pe diametrul exterior, îndepărtați învelișul de desfacere, plus spălătorul pe șurubul țevii de sprijin din jurul țevii de curățare. 

                    AVERTISMENT 
a. Firul interior din cupru de folosit la motorul de conexiune nu mai puțin de 1,5 mm2, puternic conectat. 
b. Atunci cand funcţionează, trebuie să introduceți porumbul ușor, nu introduceţi pietre, fier, lemn, etc, deoarece u�lajul se poate strica 
sau deteriora. 
c. Atunci cand u�lajul scoate sunete ciudate sau funcţionează necorespunzător, opriţi-l imediat. După ce rezolvaţi problema, puteți reporni 
u�lajul. 

PERIOADA DE GARANȚIE 
Perioada de garanţie este de 24 luni de la data cumpărării. 

Frecvență      Viteză
  de rotație

 Voltaj
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Уважаемый покупатель! 
Внимательно прочитайте настоящее руководство по эксплуатации использованием прибора. 
При покупке машины электрической для лущения кукурузы проверяйте ее комплектность и требуйте проверки ее работо 
способности. 

ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ 
Машина электрическая для лущения кукурузы (далее по тексту кукурузолущилка) предназначена для отделения зерна от 
кукурузных початков в личных подсобных и небольших фермерских хозяйствах для приготовления кормов домашним животным и 
птице. Прибор разрешается использовать только в бытовых, целях, он не предназначен для промышленного использования. Не 
используйте прибор при воздействии атмосферных осадков. Предохраняйте его от жары, прямых солнечных лучей и влажности. 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Модель               Производитель-
                                       ность

Мощность            

ELEFANT  BE-3000         300 кг/час            1800 Вт              230 В                50 Гц                  2880 об/мин 

Частота 
  в сети

Частота 
вращения мотора

Напряжение
 (требуемое)

ВНИМАНИЕ! 

Производительность прибора зависит от: 
• напряжения питающей сети; 
• влажности кукурузы. 
Требования безопасности 
• Перед первым включением проверьте соответствие электропитания при- бора (указано в разделе «Технические характеристики»)
 электропитанию вашей электросети. 
• Запрещается эксплуатация прибора без надежного заземления. 
• Машину необходимо подключать к электрической розетке оборудованной проводом заземления. 
• Отключайте прибор от сети питания, если он не используется. 
• Работы по техническому обслуживанию и ремонту прибора следует производить только при полном отключении прибора от 
электрическои сети. 
• Никогда не оставляйте включенный прибор без присмотра. 
• Не используйте прибор с поврежденным электрошнуром или вилкой. 
• Запрещается хранить и эксплуатировать кукурузолущилку в условиях повышенной влажности. 
• Запрещается работать на сильно пониженных оборотах и подключать к сети закли- нивший электродвигатель (во избежание 
возможного возгорания. 
• Во избежание перегрузки сети питания не используйте кормоизмельчитель одно- временно с другими энергоемкими приборами. 
• При пользовании кукурузолущилкой запрещено одевать свисающую одежду или украшения, т.к. они могут попасть в ее 
движущиеся части и стать причиной травмы. 
• Прибор не предназначен для эксплуатации лицами (включая детей) с ограниче- нными физическими и умственными 
возможностями,за исключением тех случаев, когда они находятся под присмотром лиц, ответственных за их безопасность. 
• Не используйте устройство, если вы принимали медицинские препараты, которые могли ослабить Ваше внимание и восприятие, 
алкогольные напитки, а также если Вы устали. 

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ И ПОРЯДОК РАБОТЫ 
СБОРКА КУКУРУЗОЛУЩИЛКИ 
• Перед началом эксплуатации лущилки необходимо ознакомиться с мерами безопасности, изложенными в п. 4 настоящей
 инструкции. 
• Установите стойки и закрепите их при помощи винтов из комплекта поставки. 
• Установите и закрепите электродвигатель на корпусе лущилки при помощи винтов из комплекта поставки. 
• Оденьте приводной ремень сначала на приводной шкив электродвигателя, затем на шкив лущильного барабана. 
• Нажимая на корпус электродвигателя, регулируя положение его по высоте, добейтесь полного натяжения ремня и окончательно
 затяните болты крепления электро- двигателя. При надавливании ремень должен прогибаться не более чем на 5 мм. 
Подключите сетевой шнур к электросети. Включите кукурузолущилку. Убедитесь, что все детали устройства надежно закреплены, 
электродвигатель работает, а шкив молотильного барабана вращается. 

ЛУЩЕНИЕ КУКУРУЗЫ 
• Для устойчивой работы электродвигателя во время лущения дайте двигателю поработать после включения 1-2 минуты без нагрузки. 
• Если устройство работает неправильно, отключите кукурузолущилку от сети и проверьте устройство. 

                  Внимание! Все работы, связанные с обслуживанием и ремонтом кукурузолущилки, производятся только при отключенном 
от электросети двигателе.

                Внимание! Во время загрузки кукурузных початков в лоток держите руки и другие части тела как можно дальше от 
вращающегося вала лущилки и приводного электродвигателя во избежание травм. 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
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• Разместите емкости под лотком для выхода зерна и под лотком для выхода обработанных початков. 
• После того как устройство поработает 1-2 минуты загрузите первый початок в загрузочный лоток. 
• По мере переработки добавляйте початки кукурузы в загрузочный лоток. 

                    Внимание! Не открывайте и не снимайте защитный кожух во время работы кукурузолущилки. После окончания лущения 
кукурузы дайте машине поработать в течение 3-х минут на холостом ходу для удаления остатков кукурузы и отключите устройство 
кнопкой "вкл/ выкл". Затем отсоедините кукурузолущилку от электросети.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ  

                   ВНИМАНИЕ! 

Техническое обслуживание проводится только при отключенной от электросети машине: 
• Перед эксплуатацией кукурузолущилки, а также после длительного перерыва в использовании, необходимо произвести обкатку 
двигателя без на- грузки в течение 10минут. Этот процесс необходим для просушки обмоток. 
• Перед каждым использованием кукурузолущилки необходимо проверять состояние и надежность болтовых соединений. 
• Необходимо регулярно проводить очистку прибора от пыли и общего загрязнения. 
• Обязательно очищайте внутренние поверхности рабочего бункера от остатков кукурузы после каждого использования 
кукурузолущилки. 
• Хранение прибора следует осуществлять в сухом закрытом помещении при температуре от +20°С до +40°С. 
• Для предохранения от коррозии рекомендуется подкрашивать места с нарушенным лакокрасочным покрытием антикоррозийной 
краской. 
• Во избежание выхода из строя электродвигателя после внесения прибора с холода в рабочее помещение необходимо выдержать 
кукурузолущилку в помещении без включенияв течение 10 часов. 
• Берегите машину от резких ударов и падений. 
• Смазывайте подшипники вала лущильного барабана смазкой ЦИАТИМ201 или другой среднеплавкой смазкой не реже 1 раза в год.
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ИНСТРУКЦИИ ЗА ПОЛЗВАНЕ

УВАЖАЕМИ КЛИЕНТИ!
 
Моля, прочетете внимателно ръководството преди да използвате продукта и следвайте неговите препоръки! 
При покупката на електрическата роначка за царевица проверете нейната окомплектовка и изискайте проверка на нейната 
работоспособност. 

ОБЩИ УКАЗАНИЯ 
Електрическата машина за отделяне на зърната от царевичните кочани (нататък в текста - роначка) е предназначена за използване 
в битови условия или в малки фермерски стопанства. Машината не е предназначена за индустриално използване. Роначката не 
трябва да се използва в условията на валежи. Предпазвайте я от горещина, пряка слънчева светлина и влага. 

ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

   Модел              Производитель-
                                       ност

Мощност            

ELEFANT  BE-3000         300 кг/час            1800 Вт              230 В                50 Hz                  2880 об/мин 

Честота 
  в мрежата

Обороти на мотораНапряжение
 (требуемое)

           ВНИМАНИЕ! 

Производителността на роначката завизи от: 
- Напрежението на захранващата мрежа; 
- Влажността на царевицата 
Изисквания за безопасност 
• Преди пъввото пускане на машината проверете съответствието на електрозахранването на роначката с параметрите на 
електрическата мрежа. 
• Забранява се експлоатацията на ронилката без надеждни заземяване. 
• Машината трябва да зе включва в контакти със заземяване. 
• Изключвайте машината от електрическата мрежа когато тя не се ползва. 
• Техническата поддръжка и ремонтите на машината трябва да се изпълняват изключително при изключена от електрическата 
мрежа машина. 
• Никога не оставяйте работещата машина без надзор.
• Не използвайте машината, ако електрическият кабел или щепселът са повредени. 
• Забранява се използването на машината в условия на повишена влажност.
- Поставете съдове под отвора за зърно и под отвора за кочани. 
- След като машината поработи 2 минути без натоварване, започнете да зареждате кочаните. 
- Методично зареждайте кочаните, когато започнат да намаляват. 

              Внимание! Не отваряйте защитните капаци на машината по време на работа! След като привършите работата, 
оставете машината да поработи 3 минути без натоварване, за да се изчисти барабана. Изключете машината с бутона, а след това 
и от ел.мрежата. 

ТЕХНИЧЕСКО ОБСЛУЖВАНЕ И ПРАВИЛА ЗА СЪХРАНЕНИЕ 
 
         ВНИМАНИЕ!

Техническата поддръжка и ремонтите на машината трябва да се изпълняват изключително при изключена от електрическата 
мрежа машина 
- Преди експлоатацията на машин ата, а също така след продължителен престой, разработете двигателя на празни обороти за 
10 минути. Това е необходимо за изсушаване на намотките на двигателя. 
- Преди всяка употреба проверявайте надежността на всички болтови връзки 
Необходимо е редовно почистване на машината от прах и мръсотия. 
- Задължително почиствайте вътрешната повърхност на бункера на машината от остатъци от царевица след всяко ползване. 
Съхранявайте машината на сухо място без пряка слънчева светлина при температура от +20°C дo +40°C. 
- За предпазване на машината от ръжда, боядисвайте с антикорозионна боя местата, които са останали с олюшена боя, 
- Ако сте съхранявали машината на студено място, оставете я да престои в топло помещение няколко часа преди да я ползвате. 
- Пзаете машината от удари и падане. 
- Смазвайте лагерите на машината не порядко от веднъж в година. Ползвайте смазка със среден вискозитет.  

BG
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KULLANICI TALİMATLARI

Sevgili alıcı!

Cihazı kullanırken bu kullanım kılavuzunu dikkatlice okuyun.
Elektrikli bir mısır soyma makinesi sa�n alırken, eksiksiz olup olmadığını kontrol edin ve performansının kontrol edilmesini isteyin.

GENEL TALİMATLAR
Elektrikli mısır soyucu (bundan böyle mısır soyucu olarak anılacak�r), evcil hayvanlar ve kümes hayvanları için yem hazırlamak üzere kişisel 
yan kuruluşlarda ve küçük çi�liklerde tahılı mısır koçanlarından ayırmak için tasarlanmış�r. Cihaz sadece ev içi amaçlar için kullanılabilir, 
endüstriyel kullanım için tasarlanmamış�r. Atmosferik yağışa maruz kaldığında cihazı kullanmayın. Isıdan, direkt güneş ışığından ve nemden 
koruyunuz.

ÖZELLİKLER

                     performans Güç            

ELEFANT  BE-3000         300 kg/saat        1800 W              230V                     50 Hz                  2880 RPM 

Ağ frekansı motor devriGerilim
  (gerekli)

          DİKKAT!

Tırmığın üretkenliği şunlara bağlıdır:
- Besleme şebekesinin voltajı;
- Mısırın nemi
Güvenlik gereksinimleri
• Makineyi ilk kez çalış�rmadan önce, öğütücünün güç kaynağının elektrik şebekesinin parametreleriyle uyumluluğunu kontrol edin.
• Güvenilir bir topraklama olmadan testerenin çalış�rılması yasak�r.
• Makine topraklı prizlere takılmalıdır.
• Kullanılmadığı zaman makinenin fişini prizden çekin.
• Makinenin teknik bakım ve onarımları yalnızca makine elektrik şebekesinden ayrılmış durumdayken yapılmalıdır.
• Koşu bandını asla göze�msiz bırakmayın.
• Güç kablosu veya fişi hasarlıysa makineyi kullanmayın.
• Yüksek nemli ortamlarda makinenin kullanılması yasak�r.
- Bulaşıkları tahıl deliğinin ve koçan deliğinin al�na yerleş�rin.
- Makine 2 dakika boşta çalış�ktan sonra koçanları yüklemeye başlayın.
- Koçanları azalmaya başladıklarında metodik olarak doldurun.

               Dikkat! Çalışma sırasında makinenin koruyucu kapaklarını açmayın! İşi bi�rdikten sonra tamburu temizlemek için makineyi 3 
dakika yüksüz çalış�rın. Makineyi düğmesiyle ve ardından şebekeden kapa�n.

BAKIM VE SAKLAMA KURALLARI
 
          DİKKAT!

Makinenin teknik bakım ve onarımları, yalnızca makine elektrik şebekesinden ayrılmış durumdayken yapılmalıdır.
- Makineyi çalış�rmadan önce ve ayrıca uzun süre durduktan sonra motoru 10 dakika rölan�de çalış�rın. Bu, motor sargılarını kurutmak
 için gereklidir.
- Her kullanımdan önce, tüm cıvatalı bağlan�ların güvenilirliğini kontrol edin. Makineyi toz ve kirden düzenli olarak temizlemek gerekir.
- Her kullanımdan sonra makinenin hazne iç yüzeyini mısır ar�klarından temizlemeyi unutmayınız.
Makineyi doğrudan güneş ışığı almayan kuru bir yerde +20°C ila +40°C sıcaklıkta saklayın.
- Makineyi pastan korumak için, soyulan boya ile kalan yerleri korozyon önleyici boya ile boyayın,
- Makineyi soğuk bir yerde sakladıysanız, kullanmadan önce birkaç saat ılık bir odada bekle�n.
- Makineyi darbelere ve düşmelere karşı koruyun.
- Makinenin yataklarını yılda en az bir kez yağlayın. Orta viskoziteli bir yağlayıcı kullanın.

   Modeli
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Drogi kupujący!

Przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję obsługi urządzenia.
Kupując elektryczną maszynę do obierania kukurydzy, sprawdź jej kompletność i zażądaj sprawdzenia jej działania.

OGÓLNE INSTRUKCJE
Elektryczna obieraczka do kukurydzy (zwana dalej obieraczką do kukurydzy) przeznaczona jest do oddzielania ziarna od kolb kukurydzy w 
indywidualnych filiach i małych gospodarstwach rolnych do przygotowywania pasz dla zwierząt domowych i drobiu. Urządzenie może być 
używane wyłącznie do celów domowych, nie jest przeznaczone do użytku przemysłowego. Nie używaj urządzenia w przypadku wystawienia 
na działanie opadów atmosferycznych. Chroń go przed gorącem, bezpośrednim światłem słonecznym i wilgocią.

SPECYFIKACJE

                Wydajność Moc            

ELEFANT  BE-3000         300 kg/godz        1800 W              230V                     50 Hz                  2880 RPM 

Częstotliwość Prędkość silnikaNapięcie

         UWAGA!

Wydajność zgrabiarki zależy od:
- Napięcie sieci zasilającej;
- Wilgotność kukurydzy
Wymagania bezpieczeństwa
• Przed pierwszym uruchomieniem maszyny należy sprawdzić zgodność zasilania szlifierki z parametrami sieci elektrycznej.
• Zabrania się obsługi pilarki bez niezawodnego uziemienia.
• Maszyna musi być podłączona do uziemionych gniazdek.
• Odłącz urządzenie od sieci, gdy nie jest używane.
• Konserwację techniczną i naprawy maszyny należy przeprowadzać wyłącznie przy maszynie odłączonej od sieci elektrycznej.
• Nigdy nie pozostawiaj uruchomionej maszyny bez nadzoru.
• Nie używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone.
• Zabrania się używania maszyny w warunkach podwyższonej wilgotności.
- Umieść naczynia pod otworem na ziarno i pod otworem na kolby.
- Po 2 minutach pracy maszyny bez obciążenia rozpocznij ładowanie kolb.
- Metodycznie uzupełniaj kolby, gdy zaczną spadać.

               Uwaga! Nie otwierać osłon ochronnych maszyny podczas pracy! Po zakończeniu pracy pozwól maszynie pracować przez 3 minuty 
bez ładunku, aby wyczyścić bęben. Wyłącz maszynę przyciskiem , a następnie z sieci.

ZASADY KONSERWACJI I PRZECHOWYWANIA
 
          UWAGA!

Konserwację techniczną i naprawy maszyny należy przeprowadzać wyłącznie przy maszynie odłączonej od sieci elektrycznej
- Przed uruchomieniem maszyny, a także po dłuższym przestoju, uruchom silnik na biegu jałowym przez 10 minut. Jest to konieczne do 
wysuszenia uzwojeń silnika.
- Przed każdym użyciem sprawdź niezawodność wszystkich połączeń śrubowych. Konieczne jest regularne czyszczenie maszyny z kurzu i 
brudu.
- Pamiętaj, aby po każdym użyciu wyczyścić wewnętrzną powierzchnię leja maszyny z resztek kukurydzy.
Przechowuj maszynę w suchym miejscu, bez bezpośredniego nasłonecznienia, w temperaturze od +20°C do +40°C.
- W celu zabezpieczenia maszyny przed rdzą należy pomalować farbą antykorozyjną miejsca, w których pozostała łuszcząca się farba,
- Jeśli przechowujesz urządzenie w zimnym miejscu, przed użyciem pozostaw je na kilka godzin w ciepłym pomieszczeniu.
- Chroń maszynę przed wstrząsami i upadkami.
- Smaruj łożyska maszyny co najmniej raz w roku. Użyj smaru o średniej lepkości.

   Model

PRZEWODNIK UŻYTKOWNIKA
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Vážený kupující!
Přečtěte si pozorně tento návod k použi� spotřebiče. Při nákupu elektrického stroje na loupání kukuřice zkontrolujte jeho
kompletnost a požadujte kontrolu jeho výkonu.

VŠEOBECNÉ POKYNY
Elektrická škrabka na kukuřici (dále jen škrabka na kukuřici) je určena k oddělení zrna od kukuřičných klasů v osobních pobočkách a malých
farmách pro přípravu krmiva pro domácí zvířata a drůbež. Zařízení smí být používáno pouze pro domácí účely, není určeno pro průmyslové 
použi�.
Nepoužívejte zařízení, pokud je vystaveno atmosférickým srážkám. Chraňte jej před horkem, přímým slunečním zářením a vlhkos�.

SPECIFIKACE

Modelka                  Produkcedoba
                                       platnos�

Napájení            

ELEFANT  BE-3000         300 kg/h             1800 W              230 V                50 Hz                  2880 ot./min 

Frekvence
online

Frekvence otáčení
motor

Napě�
(Požadované)

              POZORNOST!

Výkon zařízení závisí na:
• napájecí napě�;
• obsah vlhkos� kukuřice.

Bezpečnostní požadavky
• Před prvním zapnu�m zkontrolujte, zda napájení zařízení (uvedené v čás� „Technické údaje“) odpovídá napájení vaší elektrické sítě.
• Neprovozujte přístroj bez řádného uzemnění.
• Stroj musí být připojen k elektrické zásuvce vybavené zemnicím vodičem.
• Pokud spotřebič nepoužíváte, odpojte jej ze sítě.
• Na zařízení je třeba provádět údržbu a opravy pohon pouze při úplném odpojení zařízení od elektrické sítě.
• Nikdy nenechávejte zapnuté zařízení bez dozoru.
• Nepoužívejte spotřebič s poškozeným kabelem nebo zástrčkou.
• Neskladujte ani neprovozujte škrabku na kukuřici v podmínkách vysoké vlhkos�.
• Je zakázáno pracovat při velmi nízkých otáčkách a připojovat zaseknutý elektromotor k sí� (aby se předešlo možnému požáru.
• Abyste předešli pře�žení napájecího zdroje, nepoužívejte řezačku krmiva současně s jinými energe�cky náročnými spotřebiči.
• Při používání slupky na kukuřici nenoste volné oblečení nebo šperky, např mohou se zachy�t do jeho pohyblivých čás� a způsobit zranění.
• Spotřebič není určen pro použi� osobami (včetně dě�) se sníženými fyzickými nebo duševními schopnostmi, pokud nejsou pod dozorem 
osoby odpovědné za jejich bezpečnost.
• Nepoužívejte zařízení, pokud užíváte léky, které mohou zhoršit vaši pozornost a vnímání, alkoholické nápoje nebo pokud jste unavení.

PŘÍPRAVA NA PRÁCI A POŘADÍ PRÁCE
MONTÁŽ KUKUŘICE
• Před použi�m škrabky se musíte seznámit s bezpečnostními opatřeními uvedenými v odstavci 4 tohoto návodu.
• Nainstalujte stojany a zajistěte je dodanými šrouby.
• Nainstalujte a zajistěte motor k tělesu strniště pomocí dodaných šroubů.
• Hnací řemen nasaďte nejprve na hnací řemenici motoru a poté na řemenici loupacího bubnu.
• Zatlačením na kryt motoru, nastavením jeho výšky dosáhněte plného napnu� řemene a nakonec utáhněte upevňovací šrouby motoru. Při 
stlačení by se pás neměl ohnout o více než 5 mm.
Připojte napájecí kabel k elektrické sí�. Zapněte slupku kukuřice. Ujistěte se, že všechny čás� zařízení jsou bezpečně upevněny, 
elektromotor běží a kladka mlá�cího bubnu se otáčí.

UZAVŘENÍ KUKUŘICE
• Pro stabilní provoz motoru během loupání nechte motor po zapnu� běžet 1-2 minuty bez zátěže.
• Pokud zařízení nepracuje správně, odpojte slupku kukuřice a zkontrolujte zařízení.

                  Pozornost! Veškeré práce spojené s údržbou a opravami škrabky curuzo se vyrábí pouze při odpojení motoru od sítě.

                  Pozornost! Při vkládání kukuřičných klasů do podnosu mějte ruce a další čás� těla co nejdále od rotujícího hřídele strniště a hnacího
motoru, aby nedošlo ke zranění.

• Umístěte nádoby pod výstupní zásobník zrna a pod výstupní zásobník zpracovaných klasů.
• Poté, co je zařízení v provozu 1-2 minuty, vložte první ucho do nakládacího zásobníku.
• Během zpracování přidávejte do zásobníku kukuřičné klasy.

                  Pozornost! Během toho neotevírejte ani neodstraňujte ochranný kryt provoz loupačky kukuřice Po ukončení loupání kukuřice 
nechte stroj běžet 3 minuty na volnoběh, aby se odstranily zbytky kukuřice a vypněte zařízení tlačítkem „on/off“. Poté odpojte kukuřičné 
slupky ze sítě

UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

CS
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ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

                  POZORNOST!

Údržba se provádí pouze tehdy, když je stroj odpojen od sítě:
• Před provozem sklízeče kukuřice, stejně jako po delší přestávce v používání, je nutné nechat motor běžet bez zátěže po dobu 10 minut.
Tento proces je nezbytný k vysušení vinu�.
• Před každým použi�m plečky kukuřice je nutné zkontrolovat stav a bezpečnost šroubových spojů.
• Přístroj je nutné pravidelně čis�t od prachu a obecného znečištění.
• Po každém použi� plečky kukuřice nezapomeňte vyčis�t vnitřek pracovní násypky od zbytků kukuřice.
• Přístroj by měl být skladován v suchém, uzavřeném prostoru při teplotách mezi +20°C a +40°C.
• Pro ochranu před korozí se doporučuje místa s poškozeným lakem tónovat an�korozním nátěrem.
• Aby nedošlo k poruše elektromotoru, je nutné po přenesení zařízení z chladu do pracovní místnos� ponechat sklízeč kukuřice uvnitř bez
 jeho zapnu� po dobu 10 hodin.
• Chraňte stroj před náhlými nárazy a pády.
• Minimálně jednou ročně namažte ložiska hřídele bubnu tukem CIATIM201 nebo jiným středně tavitelným tukem.

CS
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

DECLARATION OF CONFORMITY

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Romania, ILFOV, OTOPENI, str. Avram Iancu NR. 38, asigurăm, garantăm şi declarăm pe propria răspundere, 

conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor şi serviciilor care pot pune în pericol viaţa, sănătatea, 

securitatea muncii şi protecţia mediului, ca: Produsul "Batoza de porumb" marca "ELEFANT"  Model: BE-3000  la care se referă prezenta 

declaraţie, respectă şi este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu: 

Directiva privind masinele 2006/42/EC, Compatibilitate electromagnetică 2014/30/UE, directiva de joasa tensiune 2014/35/UE. 

Respectiv a standardelor: EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:2018, EN 61000-6-1:2019, EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC 61000-3-2:2019, 

EN 61000-3-3:2013+A1:2010 și pot fi comercializate, având marcajul de conformitate CE aplicat de producător. 

Certificat nr.: I/ISETC.002020190910 

Data Înregistrării: 10/09/2019 

                                                                                                                                            Administrator 

                                                                                                                                            Romanov Miroslav

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ELEFANT machine(s): Corn Sheller, Models: BE- 3000

 are of series production and conforms to the following European Directives: Machinery Directive 2006/42/EC, Electromagnetic Compatibility

 2014/30/EU, Low voltage directive 2014/35/ EU And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: 

 EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:2018, EN 61000-6-1:2019, EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC 61000-3-2:2019,  EN 61000-3-3:2013+A1:2010 

Certificate nr.: I/ISETC.002020190910 

Registration Date: 10/09/2019

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL., 

Romania, ILFOV, OTOPENI, str. Avram Iancu NR. 38                                                                                                                                 

                                                                                                       

                                                                                                                                                                                  Director
 

 Елефант Тулс ООД заявява, че долуизброените продукти с марка ELEFANT: Модел: Отворена мелница за царевица BE-3000 са произведени 

в съответствие със следните директиви на ЕС: Директива за машините 2006/42/EC, директива за ниско напрежение 2014/35/EC а съответстват 

на изброените стандарти: EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:2018, EN 61000-6- 1:2019, EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC 61000-3-2:2019, 

EN 61000-3-3:2013+A1:2010 

Сертификат №:  I/ISETC.002020190910 

Дата на регистрация: 10/09/2019

Техническата документация се пази при производителя: ЕЛЕФАНТ ТУЛС ООД 

България, 1799 София, Младост 2, бл. 261А, вх. 2, ет. 4, ап.12

                                                                                                                                                                                                                                                                                                         Директор       

 ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
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